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XIX évfolyam. 
... 

Kézdi-Vásárhely, 1300. október 21. vasárna 83. szám. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 
Elöfizetési árak: Kgész évre 10 korona, félevre 5 korona, 
negyedévre 2 korona 50 fillér. Egyes szám ára 10 fillér. 

Községek, tanitók, Iparosok és egyesületek, melyek egyen- 
ként, ha előfizotnek, 8 koronáért kanjak a fapot. 

A lap szellemi részét illető közlemények, a szerkesztőség- Felelős szerkesztő : Dobay János. hez (Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. ja ; r : : Kiadóhivatal K.-Vásárhely az ifj. Jancsó Mózes könyv- Kiadó-tulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. nyomdájában, hová a hirdetmények a előfizetési pénzek 
küldendők. ...—.... 

Harcz, avagy béke! 

Heves és tüzes beszédek hangzottak 
el a miskolczi kereskedő kongresszuson, 
erős támadásokat hallottunk, melynek éle 
az agráriusok ellen irányult. Kassán el- 
lenben sokkal szelidebben pengették a 
hurokat. Holott eddig megforditva állt a 
dolog. A merkantilisták dolgoztak hall- 
gatagon s az agráriusok agitáltlak lár- 
másan. 

A harczmodornak ez a megváltozása 
az idők jele. Aki erős és biztos a maga 
dolgában, az nem lármázik, hanem 
maga előnyös helyzetének tudatában nem 
dolgozik lármásan, mert erre már nin- 
csen szüksége. Ellenben aki ingadozónak 
érzi poziczióját s a védekezést vagy tá- 
madást szükségesnek tartja, az bizony 
hangos szóval vonja magára a köz- 
figyelmet. Igy tettek a merkantilisták Mis- 
kolczon. 

A két párt szerepet cserélt s ugy 
látszik, hogy az agráriusok kezdenek fe- 
lül kerekedni. Majd megválik, hasznára 
van-e az országnak ez a nagy vál- 
tozás. 

Nem tartozunk az közé, akik keser- 
vesen siratjuk a merkantilizmus bukását, 
de azok közé sem, akik a föltétlen agrá- 
rizmus előtt hajtják meg a lobogót. Ami 
közgazdasági munkát a két forgalom je- 
lent, föltétlenül nagy szüksége van rá az 
országnak. Mint Hegedüs és Darányi mi- 
niszterek már több izben kifejtették, ugy 
az iparnak és kereskedelemnek, mint a 

földmüvelésnek harmonikusan egymás dor gróf a legtipikusabb és legbüszkébb kezére kell dolgoznia, de soha nem sza- mágnás beszélt a középosztály, a kisbir- bad egymás ellen törniök, mert ez csakis tokosok helyzetének javitásáról. A nemes rosszra vezethet. gróf öreg ember már, de őrzintén szól- 
S a merkantilisták, de még inkább ván, soha sem adta közszerpeléseiben an- az agráriusok gyakran vétettek ezen nak jelét, hogy a mágnások sorsán ki- állambölcseségi tétel ellen. Kigyót, békát vül egy másik néposztály sorsát is a kiáltottak egymásra és ártani igyekeztek szivén viselte volna. S agg korára meg- egymásnak. Igaz, hogy most midőn az változott volna a nemes gróf... uj aera - ugylátszik - nekik kedvez, Sulyos és kinos a magyar közép- és 

enyhébbek a kifejezéseikben, de arról kisbirtokosok helyzete. Egy közgazdasági még nem tettek bizonyságot, hogy a va- iró kimutatta, hogy a magyar földbirtok lóságban nem a kereskedelem és ipari 62 százaléka - adósság A kongresszu- érdekek ellen törnek. son szépen kifejtették, hogyan lehet eba- 
A kassai kongresszus nem tisztázta jon segiteni: olcsó és jó hitel, a birtoko- 

azt a kérdést, hogy a felülkerekedett ag- 80k gyermekeinek praktikusabb nevelése, ráriusok micsoda programm szerintakar- AzZ urhatnámság kiküszöbölése, méltányos ják megvalósitani törekvéseiket. Ügyel- adózás, messzemenő állami kedvezmények jen az ország közönéget Aknázzák ki és 1 sztvetkezotak i tbeszéd 
az agráriusok a helyzetet, de ne a keres- / elhangzott beszéde kodlen és ipar ováráral iken vörös fonálként huzódik végig, hogy 

Mágnások és hitbizonyosok állnakaz az agrárizmus nem tör a kereskedelem 
agrár mozgalom élén: ez a körülmény óésazíparellon, csak annak kinövéseitakarja 
nem alkalmas arra, hogy tulzott bizalmat estemtnisiteni Telyee. De böles mérték- gerjeszszen a kisbirtokosban a magyar olol attsar A 4 Agyak agrár-várt törekvései iránt. Ne engedjék ene irtakosokból, de pa meg a kis és középbirtokosok, hogy a rasztbólipartosbókkereskedőkből és nap- 
mágnások és hitbizományosok az ő érde- ág ellen tö 
keik védelmezésének örve aalatt a saját ország ellen tör. Ha ezek boldoguinak, pozicziójukat erősitsék s a maguk számára teak akkor holdozalhat A girtokas is. A ujabb előnyöket biztositsanak ! Mert meg- nézetet. 2u9 16 . ke tette ezt a 
dönthetetlen tétel az, hogy minél több, : 8 országos órdek, bogy amit sza- 

... ... 

TARGZA, 
Honkához. 

Irta Dénes Imre. 

Gondolkozom! Terólad gondolkozom. Előttem 
angyali képed. 

Hisz jól tudom, hogy nem vagy olyan, mind a 
többi lányok; csak külszinben hasonlitasz hozzájuk, 
te angyal vagy, angyala az égnek, kit emberi szin 
fed be. 

Hogy is tévedtél le e siralmas földre? hol 
minden ember egy mozgó sirhalomhoz hasonlit... 

Földre jöveteleddel örömet és kárhozatot hoz- 
tál számomra. : 

Vagy azt akartad, hogy az enyém légy! És 
azért leszöktél az égből a földre s itten elvesztéd 
minden hatalmadat!... 

Én csak imádkozni tudok előtted és te sirás- 
sal felelsz szavamra. Sirsz, mert megbántad földre 
jöveteledet . . . Itt elbeszéled sorsodat ennek a világ-! 
nak, mert azt hiszed, hogy panaszodra a szánalom 
felébred szivökben. 

Csalódol! 
Kikaczagnak érte, balgaságnak nevezik tet- 

tedet... e 

számosokból is áll. Aki ezek ellen tör: az 

minél szilárdabb a hitbizomány és nagy- vakban hirdettek, azt tettekben demons- 1 birtok: annál szorultabb a kisbirtokos trálják. helyzete. Kössenek békét. 
A kassai kongresszuson Károlyi Sán- - 

Oh, mert itten nem ismerik a tiszta, önzetlen leröppentél hozzám, hogy meggyógyitsd fájó szi- szerelmet. Nem! mert rég kihalt már az a szivek- vemet. 
ből s helyébe költözött az: érdek. És most az enyém vagy ! Enyém vagy örökre ! 

. A te tiszta lelked megtisztitja lelkem a bünök oka- . ságától, felemel a porból azon magaslatra, melyen ; . önmagad is vagy. 
En elhitetem magammal, hogy szerelmes va- A te szelid szarad minden akadályt elhárit gyok és szivem csak te éretted dobog. utunkból, mely boldogságunkat veszélyeztetné. , Es ezen gondolat oly fönséges, oly boldogitó... És te ezen fáradságos munkát el fogad hamar Ezen gondolat megerősiti Istenben vetett bizalma- 

mat; mert ha a sorscsapások között móg ezen bi- 
zalmam elveszett is, e kimondhatatlan boldogság' ; visszaadja lelkemnek azt... Erzelmeim viszonzásra találtak a te szelid 

Kis kacsóid kezemben tartva, elmerengek ibolya- lelkedben és én boldog vagyok, hogy enyémnek szin szép szemeidben. mondhatlak.... 
Sorsod, mint a más földi lányoknak a - sze- Eoyém vagy! Nem fog kiszakitani szivemből relem. És te ezt a sorsot kész vagy megosztani ve- még az égi hatalom sem; követlek lépten-nyomon, lem; kész vagy szerelmedet, életedet reám ruházpi megcsókolom lábod nyomát, imámban foglalom ne- és én hü védelmeződ, segitőd leszek. vedet, el lesemálmadat..... 

végezni! a pokol szennyétől megtisztítasz, mert 
- szeretsz. vs 

Oh, mert hisz mostan látlak, meggyőződhetem 
róla, hogy te is élő lény vagy, ki eddig csak álmaim- 
ban jelentél meg szemeim előtt... ! Vagy csalódom? !..... Oh keserü csa- Vagy ha angyal voltál és megunva az égben lódás ! ! sorsodat, csak ugy szöktél le hozzám, nem még na- Beszélek...... Beszélek........ Égő gyobb boldogság-e az számomra ? Legalább mogta- Í lázban van minden porczikám.... De hiába. nitasz rája, hogy hogyan élnek égben az angyalok... Beszédem mitvem használ...... 

Epekedő lelkem már-már nem birta tovább a Láxbeoteg képselődései ezek; mert hisz : rög- földi kinokat, midőn megszántad szenvedésimet és ! ról nem léphetek - égbe. 
2 

a 



e
 

.
.
.
 

g
u
 

é
n
 

-
 

SZREKELYFÖLD Október 21. 

A háromszéki határozat. 

Emlitettük volt, hogy Háromszék vármegye 

törvényhatósági bizottsága egy szép hazafias hatá- 

rozatot hozott a magyar nyelv használatának köte- 

lezővé tétele iránt. E fontos határozattal az összes 

fővárosi sajtó foglalkozott. A Pesti Hirlap is hozzá- 

szólott a dologhoz. Ezen érdekes czikket egész ter- 

jedelmében ide igtatjuk: 

(-r.) Háromszék vármegye hazafias mozgal- 

máról a sajtó látható meglepetéssel vett tudomást 

és vele szemben - legalább a meglepetés első ha- 

tása alatt - kinos tartózkodás álláspontjára helyez- 

kedett. A kérdés valóban kényes, de mi legalább 

azt hiszszük, hogy ez nem lehet ok a hallgatásra, 

legfölebb a teljesen igazságos, objektiv és világos 

beszédre. 

A sepsi-szentgyörgyi határozat szerint a tör- 

vényhatóságok hivják föl a képviselőházat és a kor- 

mányt, hogy az 1868. évi XLIV. t.-cz. törlésével csi- 

náljon uj nemzetiségi törvényt, mely a magyar nyelv 

hivatalos használatát minden hatóságnak kötelezővé 

tegye. 

Aki a pelmzetiségi törvényt nem ismeri s ma- 

gyarul érez, amellett pedig logikuson gondolkodik, 

ezt a rezolucziót csak magától értetődőnek fogja 

találni, ellenben nem fogja érteni, hogy Magyar- 

országon, a magyarok államában ilyen határoztra s 

a vele járó mozgalomra szükség van. Ausztriát és 

Svájczot kivéve, nincs HEurópában állam, amelyben 

nem az illető nemzet nyelve, volna a hivatalos érint- 

kezés nyelve, sem a franczia, sem a német, sem az 

angol, de még a spanyol vagy a portugál állam sem 

szorul külön intézkedésre ebben a tekintetben. Az 

eszmei tartalom felül áll minden vitán és mégis - 

egészen őszintén és minden foentartás nélkül ki kell 

mondanunk: a háromszéki határozatot nem szivesen 

látnók semelyik kormány programmjában. 

Aminthogy soha nem is szerepelt benne. Voltak 

többé-kevésbé chauvinista kormányaink, amelyek 

nem csináitak titkot belőle, hogy a nemzetisegi tör- 
vényt magyar nemzeti szempotból szerencsétlennek 

tartják, a salus rei publicae elvénél fogva tul is 
tették magukat a törvény egyes rendelkezésein, sőt 

a nemzetiségi panaszok szerint e törvény eleitől 
végig esak papirostörvény, de megváltoztatására nem ! 
mert gondolni egyetlen kormány sem. Aminek sem 

a nemzeti, sem a jogi szempont az oka, hanem egyes- 

egyodül a nagyon is heolyén való opportunizmus. 

Mert, sajnos, a magyar nemzeti érdek nem ki- 

vánja meg a nemsetiségi kérdés hatalmi és jogi ren- 

dezését a törvényrevizió radikális utján. Nem a gyön- 

geség okozsa ezt, hanem egy neme a noblesse ob- 

ligenek. Nemzetiségeink megkapták ezt a törvényt 

- most már egyre megy, jó-e, rossz-e, - megtart- 
juk és meghagyjuk ugy, ahogy kapták. A souverain 

magyar nemzeti állam nyelvtörvényében ott tarkál- 

lik a sok műkifejezés, az egyetlen magyar hivatalos 

nyelv helyett megkülönböztetett : államuyelvet, anya- 

nyelvet, törvényhatósági nyelvet, jegyzőkönyvi nyel- 
vet, ügykezelési nyelvet. Világos, hogy ahány fajta 
annyi vára a külön nemzetiségi aspiráczióknak. 

Ahány előjoga más nyelvü polgártársainknak, ugyan- 
annyi erőssége a magyarság ellenségeinek. A cseh 

nyelvrendelet, mely miatt a németek obstruáltak, 
nem tett annyi konczessziót a szlávságnak, mint 
amennyit a magyar nemzetiségi törvény tesz a mi 

nemzetiségeinknek. S ha még csak annyiban volna. 

Hanem a nemzetiségek sem hajtják végre a törvényt 

ugy, hogy respektálnák mindazt, amit a magyar 

nyeolv javára rendel. Igy aligha ragaszkodik mindon 
törvényhatóság a törvény ama rendelkezéséhez, mely 

szorint jegyzőkönyvei az állam hivatalos nyelvén 
vezetendők. 

A legnagyobb baj pedig épen az, hogy noha 

az állapoton változtatni muszáj, a törvényen változ- 

tatni nem fanáosos. Szó sincs róla, az a hatalom, 

mely a nemzetiségeknek jogokat adott, e jogokat 

vissza is veheti. Arról sem lehet vitatkozni, hogy 

ha a nemzetnek e jogok elkobzására szüksége van, 

akkor ne habozzék és kobozza el. De épen, mivel 
adott jogok visszavételéről van szó s mivel a magyar 
nemzetnek - legalább igy áll ma a tétel - nines 
mulhatatlan szüksége a nemzetiségek jogainak elkob- 
zására : a háromszéki határozatot, mint tulságosan 
radikálisat, ultima ratio természeténél fogva a gya- 
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korlati politika szempontjából akczeptálhatónak nem 

találjuk. 

A nemzetiségi kérdés ma olyan, hogy neum a 

politikában, illetőleg a törvényhozásban, hanem a 

gyakorlati életben kell megoldani. A tétel ez: a 

nem magyar anyanyelvü honpolgárral én, magyar 

állam, egészen meg vagyok elégedve, ha él a nem- ! 

zetiségi törvény nyujtotta minden kedvezménynyel, 

de egyben eleget tesz a magyar honpolgár összes 

kötelességeinok. Azaz; beszélhet és irhat, amennyit 

tetszik, nemzetiségi nyelven, csak legyen hü fia a 

hazának, ne izgasson a magyar államiság ellen; res- 

pektálja az állam nyelvét és ne törekedjék a ma- 

gyar nyelv kiszoritására: ha pedig még meg is ta- 

nulja a magyar nyelvet, akkor gipszbe is öntjük, 

mint a hüség mintaképét. 

Ami röviden azt jelenti: hogy a nemzetiségek- 

nek viszonyán a magyarsághoz rendezni való nin- 

csen, a meglevő állapotot teljesen normálisnak te- 

kintjük. A nemzetiségi kérdés csak azoknak a tul- 

zásoknak a kérdése, melybe a magyar államhoz nem 

hü nemzetiségi agitátorok esnek, tehát a nemzeti- 

ségi törvényen tul menő és a magyar állam egységét 

fenyegető aspirácziók leküzdésé e irányul. 

Ebből a szempontból igazságtalanság volna a 

hüséges románt, megfosztani törvényadta kedvezmé- 

nyeitől, csak azért, mert a dákoromán nem érdemli 

meg azt a kedvezményt. Az ilyen revizió az izgató 

nemzetiségek kórdéséből igazi, univerzális nemzeti- 

ségi kérdést csipálaa. Nem lehetne többé szó mér- 

sékeltekről és tulzókról, ez a hatalmi tény az elnyo- 

más, mégpedig a kritika nélkül való elnyomás szinében 

mutatkoznék. Ismételjük: jogos volna, de nem volna 

okos, mikor a mai állapot mellett is tele sirják a 

világot magyar atroczitásról. 

Van a nemzetiségi kérdésnek egy más prob- 

lémája is, ez e beolvasztásé. A legnyugodalmasabb 

ée legharmonikusabb nemzetiségi viszonyok között 

is a magyar nemzetnek természetes érdeke és vele- 

született joga, hogy nyelvének tért nyisson minden 

polgára portájára, fajilag is magába olvaszsza az 

idegeneket vagy legalább is ag anyanyelv mellett 

egyenlő fontosságra tegyen szert mindenütt. Ezt a 

problémát természetszerüen csak az idő és a kitartás 

czólarányos gazdasági- és kultur-politika oldhatja 

meg, semmiképen pedig a hatalmi szó. S ezt a prob- 

lóémát sokkal fontosabbnak kell tartanunk az izga- 

tók leküzdésénél, mert aktuális marad akkor is, ha 
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amaz már nem létezik. Nos, az asszimilácziót nem 

lehet nyelvtörvénynyel megcsinálni, még csak siet- 

tetni sem. Ez az a mindenek fölött fontos massziója 

minden magyar kormánynak, melyet szolgálni kell, 

lehetőleg csöndben szó nélkül. Ezt a massziót meg- 

neheziti a nemzetiségi törvény, de nem segiti többé 

elő e törvény megváltoztatása. 

Aki azonban ezek után oda konkludál, hogy a 

háromszéki határozat fölösleges 7agy pláne káros 

volna, az alaposan csalódik. Nagy szolgálat és nagy 

érdem tudata jutalmazhatja azoknak a derék ma- 

gyaroknak hazafias fölbuzdulását, akik e határozat 

megformálásában és kimondásában részt vettek. És 

igon becses erkölcsi szolgálatot tesz a magyarság 

ügyének mninden törvényhatóság, mely a háromszék i 

határozatot magáévá fogja tenni. Mert a nemzetiségi 

mozgalmak semmikópen sem akarnak lohadni, va- 

lóságos hatalmi harcz jellegével folynak tovább s 

ennélfogva nagyon helyénvaló demonstráczió lesz, 

ha a magyarság megfelelő formában megmutatja a 

mozgolódóknak, miféla ágyukkal rendelkezünk még 

s ha nem is akarjuk őket elsütni, mégis: - töltve 

vannak. 

A k.-vásárhelyi Erzsébet-árvaház. 

A háromszékmegyei gazdasági bizottság ülésé- 

ből nyert megbizatás értelmében Sipos Samu b. tag 

a kézdivásárhelyi „Erzsébet árvaleány-nevelő inté- 

zet" gazdaságáról a következő jelentést terjesztette 

elő a bizotsághoz : 

Gazdálkodást folytat az intézet 31 hold saját 

és 20 hold haszonbérelt területén. Ebből 6 hold ter- 

mészetes kaszáló, 3 hold kert, a többi szántó. 

Az intézetnek saját tulajdonát képező 28 hold 

szántó a torjai határ területéón egy tagban van, a 3 

hold kert az intézettel kapcsolatos belsőtelken. A 

haszonbérbe birt 20 hold szántó az intézeti tag köz- 

vetlen szomszédságában. 

-
 

lyába megtalálták utjokat, 

Athenaeum; ez a nagy irodalmi intézet, mely évti- 

A tagositás 2 óv előtt történt, miért a 6-os 

I forgó kijelöltetett ugyan, de csak jövő óvben véte- 

tik üzemben; most kisebb nagyobb területen fel- 

váltva kalászos és kapás növények termeltetnek, 

még pedig, mint személyesen meggyőződtem: ez év- 

ben igen szép, mondhatom: kitünő terméssel. 
Gazdasági felszerelései a kor kivánaimainak 

megfelelően rendezve és ellátva. 

A gadasági udvar az intézettől, illetve az in- 

tézeti udvartól elkülönitve. Az istállók tágosak, tisr- 

ták, világosak, a trágyalének jó lefolyása a pöczo- 

gödörbe. 
Az istállóval egy fedél alatt elkülönitett cse- 

lédszoba, melyből csak a gazdasagi udvarra van ki- 

járás, holott szükséges lenne az istálló felőli olda- 

lon is az éjjeli felügyelet gyorsabb teljesitése 

végett. 

A sertésolak berendezése is elég czélszerü, mert 

el van különitve az etető, a háló és heverő helytől, 

az etető padlott. 

Gazdasági eszközök védelmére van egy nyi- 

tott és egy zárt szin. Van 2 darab székely és 2 

darab Böcher-féle aczóleke. Vető-, szecska- és rópa- 

vágó gépek. Bornák, szekerek s más eszközök, a 

megyében általánosan használtakkal azonosok. 

Takarmány s más termények számára 2 csür 

áll rendelkezésre. A gabonás elkülönitett épületben. 

Baromfi-ólak közönségesek. 

Trágyakezelés jó. A trágya felfogott trágyaló- 

vel öntözve s elkészülés után a tagba kihordva, te- 

ritésig elföldelve. 

Állatállomány: 4 igásló, 8 csikó, 6 fejős tehén, 
4 üsző. A tehenek faja eredetileg pizgaui, de ma- 

gyar fajtáju keresztezéssel elfajult, van egy pár igen 

szép póldány, a többi nem fejlődött oly jól, mintha 

tiszta magyar faj volna. 

Az üzleti könyvek tanulmányozására nem ren- 

delkeztem elég idővel, hogy a gazdaság jö edelmé- 

ről tájékozást nyujthatuék. 

eszközök 

szakszerü 
A rend, tisztaság, állatok, épületek, 

jó karban tartása mutatják: a gondos, 

kezelést. 

Ajánlottam a gazdaságot vezető igazgatónak, 

hogy székely munkásleányok képzése lévén a fő 
ezél, a len- és kendertermelést, feldolgozást is vegye 

fel gazdasági programmjában. 

Sepsi-Szent György, 1900. október 12. 
Sipos Samu, 

g. b. jegyző. 

Irodalom. 

Világhirü munka magyar nyelven. Brehm 

Alfréd-nek az állatvilág ritka tehetségü megfigyelő- 

jónek és kiváló zoológiai irónak „Tierleben" czimü 

tizkötetes munkája legközelebb magyar nyelvü ki- 

adást ér. A világhirü mü, mely gyors egymásután- 

ban angol, franczia és olasz átdolgozásban látott 

napvilágot, a Lógrádi tesvórek kiadásában, az ere- 

detivel azonos terjedelemben s ugyanolyan diszes 

kiállitásban fog megjelenni. A kiadó czég a münek 

átültetésére egyik legjobb szakerőnket, Méhely La- 

jos tanárt és akadómikust nyerte meg s a hazai ol- 

vasó közönség bizonyára örömmel vesz tudomást a 

nagy nemzeti vállalkozásról. 
Négykoronás Petőfi disz-kiadás. Ha Petőfi 

halhatatlan költeményei a maguk becsén és széóp- 

sógón kivül még köszönhetik valakinek, hogy a nép 

Jegszélesebb rétegeibe, a társadalom minden osztá- 

ugy ez bizonyára az 

zedek óta a legkülönbféle Petőfi-kiadásokkal töreke- 

dik a legnagyobb magyar lirikus kultusát nőövelni. 

Csak nem rég volt alkalmunk 20 filléres Petőfi-ki- 

adásainak rendkivüli fontosságát méltatni, melyek, 

ugy szólván, lerombolták azt a gátat, mely Petőfi 

munkái és a szó legrosszabb értelmében vett sze- 

génység közé emelkedett és inne most ujra olyan 

kötet fekszik előttünk, mely jelentőség dolgában 

vetélkedik a 20 filléres Petőfi füzetecskékkel. Mert 

mig ezek csak art tették lehetővé, hogy min- 

denki, bár, egyszerü mezben, de mégis megszerexhesse 

Petöfit, az uj kiadás czélja az, hogy mindenki, még 

a kevésbbé tehetős is fényes diszben gyönyörköd- 

hessék a szabadság és szerelem dalnokának költe- 

ményeiben. Mert ez a négykoronás kiadás, minden 
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elcsósága mellett is, olyan diszmunka, mely a leg- 

fényesebb könyvtárban is megállja helyét. Külső 

megjelenésében, aranynyomásu, allegórikus képpel 

diszitett piros vászonkötésben rendkivül kedves és 

izléses. Belső kiállitása pedig méltóan versenyez 

külső diszével. Papirosa finom, nyomása tetszetős a 

szemnek kellemes és illusztrácziói régebbi és ujabbi 

mesterek remekmüvei. Ime a legszebb ós legolcsóbb 

magyar ajándókkönyv, melynél értékesebbel és mél- 

tóbbal senki sem lepheti meg azokat, kiknek örömet 

akar szerezni. 

A magyar nép multja és jelene. IÍrta Bene- 

dek Elek. Első kötet: A szolgaságtól a szabadságig. 

Második kötet: A bölcsőtől a sirig. Számos szöveg- 

képpel és mümelléklettel. Az Athenaceum kiadása. 

A két kötet ára diszes kötésben 32 korona. - Be- 

noedek Elek befejezte im nagyszabásu és iroda
lmunk- 

ban hézagotpótló munkáját és örvendezvelátjuk, 
hogy 

az a lelkesedés, melylyel az első kötetet kezdet
te, a 

másodikon is végig vonul. Mintha csak háláját rótta 

volna le a föld népe iránt, mely annyi szép elbeszé- 

lés megirására illette, olyan szeretettel, olyan oda- 

adással szedett össze mindent, a mi a népre, a nép 

egész élete folyására, szokásaira és erkölcseire jel- 

lemző. Valóban a jelen és mult rajza ez a könyv, 

mert a jobbágyság keletkezésétől a szolgalánczok 

lehullásáig, a fészekrakástól a temetőig nincs 
a magyar 

nép életében olyan nevezetes momentum, mely
 Be- 

nedek figyelmét elkerülte volna. Kitünő elbe- 

szélő tehetségével ugy rajzol meg mindent, hogy 

élővé, mozgalmassá, érdekessé válik. Akár csak tu- 

dományos regényt irt volna meg Benedek, de
 olyant, 

melynek minden adata szorgos történeti kutatá- 

sok eredménye. A második kötet elevenségét és ér- 

dekességét nagy mértékben növeli az a körülmény, 

hogy itt a szerző irott külforrásokon kivül, közvet- 

len tapasztalásból merithetett, és valóban, ugy a 

hogy Benedek a nép buját-örömét, házi, mezei és 

katona-életét, lolkének költészetben való megnyilat- 

kozását rajzolja, csak az rajzolhatja, a ki a nép 

véréből való vér és istonáldotta művész, ki a l
átot- 

tat, hallottat és mindazt a mit érez, minden
 árnya- 

latot visszatükröző képben tudja elébünk vará- 

zsolni. 
Ez a könyv hatalmas és megszivlelendő tan

ul- 

ságot sugároz ki, azt, hogy a magyarság ereje a 

nép, a nemzeti karakter leghivebb megszerzője és 

fejlesztője a föld. A szöveg szepségét számos müvészi 

illusztráczió, értékes melléklet növeli és az egész 

munka harmonikus kiegészitője az Athenaeum ha- 

talmas millenniumi vállalatának: a tiz kötetes tőör- 

ténelemnek. 

! 
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Adományok Erzsébet királyné Ő 
Felsége képére 

Zonda Mihályné polyáni 355. számu 

Zonda Lajosné 70 fillér. Zonda Dávid 20 fillér. Da- 

mokos Antal 20 fillér. Kosztándi Józsefné 20 fillér. 

Király Istvánnó 30 fillér Szalló Imre 10 fillór. Szalló 

Jánosné 20 fillér. Szalló János 20 fillér. Zonda Mi- 

hály 1 korona. Összesen 8 korona 50 fillér. 

Ifj. Gál Istvánnó ilyefalvi 255. számu ivén : Ifj. 

Gál Istvánné 1 korona. 
Potke Ferenczné ilyefalvi 1831. számu ivén :Id. 

Petke Pál 2 korona. Petke Ferenczué 2 korona. Gál 

Károlyné 1 korona. Özv. Gál Józsefnóé 1 korona 

Farkas Józsefné 40 fillér. Tankó Jánosné 1 korona. 

Nagy Vílma 1 korona. Séra György 1 korona. Ma- 

gyari Anna 1 korona. Bene nővérek 1 korona. Gál 

Gizella 1 korona. Duducz Gerőné 1 korona. Ifj. Gál 

Istvánné 1 korona. Kába Jánosné 40 fillér. Petke 

Gyuláné 1 korona. Fazakas Józsefné 40 fillér. Fa- 

zakas Ferenczné 40 fillér. Özv. Tankó Áronnél ko- 

rona. Sándor Albertnó 1 korona. Gál Józsefnó 1 

korona. Nagy Edéné 60 fillér. Hartenbaum Sámuelné 

1 korona. N. N. 50 fillér. Zöld Ferenczné 60 fillér 

N. N.1 korona. Dozsa Klárika 1 korona. Nagy Mi- 

ivén ! 

Daragics András 20 fillér. Jakab Ferencz 20 fillér. Í vármegye főispánja Boda Gergely rendőrségi tollno- 

! 
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hályné 60 fillér. Gazda István 40 fillér. Farkas 

Györgyné 40 fillér. Kiss Miklósné 50 fillér. Benkő 

Ferencz 1 korona. Összesen 27 korona 20 fillér. szövetek mintagyüjteményét, 

Szabó Gézáné kézdivásárhelyi 294. számu ivén: ! 

Szsbó Gézánéó 1 korona. Nagy Gerő 1 korona. Tóth 

Róxa 20 fillér. Szabó Irma 20 fillér. Turóczy Dénes 

30 fillér. Török János 20 fillér. Összesen 2 korona 

90 fillér. 

Vajna Károlyné kézdivásárhelyi 348. 

ivén: Vajna Károlyné 1 korona. 

Bálint Ferenczné lemhényi 273. számu ivén: 

Bálint Ferencz 1 korona. Bod Pál 40 fillér. Össze- 

sen 1 korona 40 fillér. 

Kelt Sepsi-Szentgyörgy, 1900. októáberhó 17-én 
Potsa Jőózsef, 

főispán. 

számu 

Ujdonságok. 
- Lapunk szerkesztőségeben közelebbről 

változás lesz, amennyiben Dobay János ur, ki kö- 

zel 20 éve vezeti a Székelyföldet, több mint 25 éve 

müködik mint hirlapiró, lapunk szerkesztőségétől 

megrongált egészségére és sulyos szembajára való 

tekintettel, vissza fog lépni. Lapunk politikai iránya 

marad a régi. Az uj szerkesztő, kinek személyére 

nézve a tárgyalások folyamatban vannak, a jövő 

hóban már megkezdi müködését. 

- Időjárásunk esőre fordult s már a hegye- 
ken is mutatkozik imitt-amott az első hó, mely azon- 
ban még nem jelenti a tél beáltát, mert a levegő hőmér- 

séklete még elég enyhe s minálunk az október és 
novemberi hó nem szokott állandó lenni. 

- Helyettes rendőrkapitány. Háromszék 

kot és katonaügyi előadót bizta meg a rendőrkapi- 

tányi teendők teljesitésévei mindaddig, mig a kép- 

viselet által felfüggesztett rendőrkapitány fegyelmi 

keresete lejár. 
- Eljegyzés. Karleusa Fülöp m. kir. honvéd 

százados, társas életünk közkedveltségben álló tagja 

jegyet váltott néhai Diénes Lajos volt kézdivásár- 

helyi kir. közjegyző bájos és müvelt leányával, Ma- 
tild kisasszonynyal. 

- Köszönetnyilvánitás. Állami elemi fiu- és 
leányiskolánk javára az arra érdemes tanulók meg- 
jutalmazása végett Tekintetes Szabó Móxes, szesr- 

gyáros ur „Szabó Mózes és neje Sebesi Ilona" né- 

ven 200 korona alapitványt tett. A népoktatásügy 
érdekében hozott emez áldozatkészségért, a nemes 

sziv eme megnyilatkozásáért meleg köszönetet nyil- 

vánitani kedves köteleseéégünknek ismerjük. K.-Vá- 

sárhelyen, 1900. okt. hó 19-én, Kovács Dániel, gondns 

elnök; M. Székely János, gondn. jegyző. 
- A t. hölgyközönségnek b. tudomására 

adjuk, hogy csak divatos kelmék, nem 
silány kiselejtezett áruk, hanem a legjobb minőségü 

mely tartalmazza a 
legutolsó divat franczia s angol ujdonságait pl. 
Homespun, Taylor-Mode, Matlasse stb. ingyen és 
bérmentve küldi meg Weiner Mátyás női ruhakelme 

áruháza, Budapest. VI., Andrássy-ut 3. 

Í 
) 

- Kiszabadult oroszlán és leopárd. Ka- 
peszky állatseregletébél Felek községben (Szebe - 
megye) az egyik oroszlán és egy leopárd kiszaba- 
dult a ketreczéből és a vérengző vadak rögtön le- 
fogtak egy lovat s lakmározáshoz fogtak. Nagy 
küzdelem után sikerült a vadakat egy udvarba be- 
szoritani, hol a személyzet lefülelte és visszaszálli- 

totta ketreczükbe. Hír szerint nagy a rémület, 
melyet az eset a községi lakosok közt keltett. 

- Csak 4 koronáért 200,000 korona nyerhető. 
Különösen kedvező nyerési esélyeket nyujtanak az 
ő Felsége altal engedélyezett uj államsorsjáték sors- 
jegyei, minthogy 18,122 sorsjegy 418,640 korona 
készpénzben kerül egyszerre sorsolásra és a főnye- 
remény 200,000 korona. Állami felügyelet és kezes- 

ség. Minthogy e 4 koronás sorsjegyek előrelátható- 
lag gyorsan elfogynak, ajánlatos, hogy ily sorsje- 
gyekre szóló megrendalések a Nemzei Pénzváltó 

Részvénytársaságnál (Budapest, Gizella-tór, Haas- 
palota) mielőbb, de legkésőbb 8 napon belül bekül- 
dessenek. - A nevezett intézetnél osztálysorsjegyek 
is kaphatók eredeti árakon és megjegyerzük, hogy 
ez egyuttal az ország legnagyobb osztálysorsjegy- 
elárusitó helye, mely a sorsjegy-vevőknek a legna- 
gyobb előnyöket és biztonságot nyujtja. 

796-1900. végreh.szám. 

Árverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-ez. 102. §-a éórtelmében 

ezennel közbirró teszi, hogy a kézdi- 

vásárhelyi hir. jarásbaróság 1900. óvi 

V. 501. számu végzése következtében 

Dr. Szaosvai Gyula ügyvéd által kép- 

viselt Gál Dénesné javára, márkos- 

falvi Becző Kata ellen 240 K. s jár. 

erejéig 1900. évi augusztus hó 183-án 

foganatositott kielégitési végrehajtás 

utján foglalt és 1060 koronára be- 

csült következő ingóságok u. m.: 

Becző Katánál egy boglya széna, 

két hámos ló, 4 öl tüzifa nyilvános 

árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a k.-vásárhelyi 

kir. járásbiróság 1900. évi V. 501 

számu végzése folytán 204 kor. 

tőkekövetelés, ennek 1900. évi márcz. 

hó 3-ik napjától járó 50/0 kamatai, 

1/,0/0 váltó-dij és eddig összesen 88 

kor. 60 fill.-ben biróilag már meg- 

állapitott költségek erejéig Márkos- 

falván a helyszinén leendő eszköz- 

lésére 1900. évi október hó 30-ik 

( napjának délutáni 2 órája határidőül 

l kitüzetik óés abhoz a venni szán- 

dókozók oly megjegyzéssel hivat- 

nak meg, hogy az érintett in- 

góságok az 1881. évi LX. t.-ez. 

107. és 108. §-a értelmében kész- 

pénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 

rőnek, szükség esetén becsáron alul 

is el fognak adatni. ! 

Amennyiben az elárverezendő ingó- 

ságokat mások is le és felülfoglaltat- 

volna, jelen árverés az 1881. évi LX 

t-cz. 120 §. értelmébenezek javára 

is elrendeltetik. 

Kelt K.-Vásárhely, 1900. évi okt. 

hó 14-dik napján. 

(123. 1-1.) Kakutsi Ádám, 
kir. birósági vegrehajtó. 

Sz. 1707 -1900. tkv. 

Árverési hird. kivonat. 

A kovásznai ir. járásbiróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhirró teszi, 

hogy Dr. Bartha Imre ügyvéd által 

' foglalt 865., 866., 

ták sazokra kielégitési jogot nyertek / 

képviselt Szász Mihály és neje végre- : előtt 9 órakor és Tamásfalva köz- 

hajtatónak özv. Tusa Elekné végre- 
hajtást szenvedő elleni 764 korona, 
tőkekövetetés és járulókai iránti vég- 

rehajtási ügyében, a kézdivásárhelyi 

kir. törvényszék a kovásznai kir. já- 

rásbiróság területen lévő, Tamásfalva 
és Szörcse község határain fekvő s a 

tamásfalvi 116 sz. tljzvben foglalt 73., 

74., 75., 76., hrszámu ingatlanra 876 

korona, a tamásfalvi 267, sz. tijevben 

867., 868., 809., 
870., 882., 883., 884., 886., 887., hr. 
számu ingatlanokra 54 korona, a ta- 

másfalvi 3983 sz. tljvkbe foglalt 1423., 
1425. hrszámu ingatlanra 87 korona 

a szörcsei 435 sz. tjkvben foglalt 569., 

572., 5783574. hrsz. ingatlanokra 168 

korona, a szörcsei 740. sz. tjevben 745. 

hrszámu ingatlanra 210 korona össze- 

sen 1895 koronában ezennel megálla- 
pitott kikiáltási árban a tamásfalvi 
116., 393. sz. tljkvben és a szöresei 

740, sz. tijkvben özv. Tusa Elekné ja- 
vára bekebelezett haszonélvezetijog 

sérelme nélkül elrendelte és hogy a 

fennebb megjelölt ingatlan az 1900. 

évi november 12-ik napján dél- 

1-én 3333. szám alatt kelt 

ség, ugyanaznap délután 2 óra- 

kor Szörcse község házánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is el- 

adatni fogank. 

Árverezni szándókozók tartoznak 

az ingatlanok becsárának 100/0-át 
készpénzben vagy az 1881. LX t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november hó 

igazvág- 

ügyminiszteri rendelet 8. §-ábankije- 
lölt ovadékképes értóékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-sa értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság. 

Kovásznán, 1900. évi julius hó 3- 
dik napján. 

(122. 1-1.) 
kir. albiró. 
Száva. 
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a bána pénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 

Árverési hird. kivonat. elismorvényt átszolgáltatni. 

A kovásznai kir. járásbiróság, mint' 

tikvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Dr. Bartha Imre ügyvéd által kép- 

viselt zágoni ev. ref. egyház végre- 

hajtatónak id. Tusa Elekné st. 

végrehajtást szenvedő elleni 2400 K. 

tőkekövetelés és járulóéka iránti vég- 

rehajtási ügyében, a kézdivásárhelyi 

kir. törvényszék (a kovásznai kir. já- 

rásbiróság) területén lévő, Tamásfalva 

és Szörcse határán fekvő, a tamás- 

falvi 68. sz. tjevben foglalt 164. hrsz. ! 

egész ingatlanra 2552 korona, a ta- 

másfalvi 116. sz.tjkevbon 667. hrsz. 

egész ingatanra 354 K. 20 f., a 776., 

777. brsz. egész ingatlanra 451 K. 

12 f., 875. hrsz. ogész ingatianra 94 

K. 60 f., a 340. hrsz. egész ingat- 
lanra 112 K. 20 f, az 
egész ingatlnra 177 K. 10 f., a 832. 
hrsz. egász ingatlanra 47 K. 30 f, 
a 873., 874., 876. hrsz. egész ingat- 
lanra 155 K. 20 f. A tamásfalvi 394. 
sz. tljkvben 539. hrsz. egész ingat- 
lanra 206 K. 70 f., a 626., 628. hrsz. 
egész ingatlanra 987. K. 36f., a 
781. hrsz. egész ingatlanra 99 K., 
az 1173. hrsz. egész ingatlanra 264 
K. A szörcsoi 147. sz. tjevben 571. 
hrsz. egész ingatlanra 491 K., a 746,, 
747. hrsz. egész ingatlanra 580 K. 
80 f., a 2079. hrsz. egész ingatlanra 
462 K., összesen 6984 korona 58 fil- 
lérben ezennel megállapitott kikiál- 
tási árban az árverést elrendelte 

557. hrsz., 

Akir. jbiróság, mint tikvi hatóság. 
Kovásznáa, 1900. óvi szeptember 

hó2-án. 
(121. 1-1.) Száva, 

kir. albiró. 

Hirdetmény. 
Háromszék vármegye terü- 

letén Imecsfalvaközségbenegy 
250 katasztrális holdból álló 
tagositott birtok, kitünő minő- 
ségü szántó és kaszáló a tör- 
vényhatósági ut mellett, gaz- 
dasági épületekkel 9 évre ha- 
szonbérbe kiadó, jelen év 
november 15-től kezdődőleg. 
A tag Kézdi-Vásárhelyre-u 

dezett tanácsu várostól 65 

am 
kilometer távolságra fekszik. 
Helyben posta- és vasuti ál- 
lomás. 

Értekezhetni lehet Imecsfal- 

Sea saesztesz nele engasaszök 
ván alólirottal. 

Özv. Cserey Jánosne 

sz. Zathureczky Emilia. 

(t19. 2-3.) 

és hogy a fennebb megjelölt ingat- , 
lanok az 1900. évi november hó 
12-ik napján d. e. 9 órakor Ta- 
másfalva és folytatólag ugyanaz- 
nap d. u. 2 órakor Szörcse köz- 
ség házánál mogtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitot! kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándókozók tartoznak 
az ingatlanok bocsárának 100/0 át 
készpénzben vagy az 1881. évi. LX. 1. 
eszikk 42, §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi novomber 
hó 1-én 383383. sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 
kijelölt ovadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t.-ez. 170. § a értelmében 

FÜRÉSZTULAJDONOSOKNAK! 

e Mezei egerek 
tömeges és biztos kipusztitására ajánlom az ál- 
talapekeszített és maredd is sok előkelő uradal- 

akban, nagyobb gazdaságokban, ügyszints több 
Eusi ben a logjobb elkerrel használt 

sasasesas 
SZEKELYFOLD 

. 

o
k
 

J 
ő
i
 
b
a
 

I
d
e
g
-
,
 
g
y
o
m
o
r
-
 
é
s
 
n
 

n
 

sasaseseasz 

tanácsadó" II ik 

(111. 50) 

Nemi bajoknak elkülönitett osztályok. 

Sok évi tapasztalatunk igazolja, hogy 

DR PALÓCZ v. kórházi orvos, k. egészségtani tanár 

gyógymódjával 
Budapest, VII. Kerepesi-ut 10 szám, még idült 

(krónikus) betegségben szenvedők is 

A biztos gyógyulást 

érnek el. Tiz (10) nagy gyógyterem. 
egész napon át. Levélre kimuritő válasz. 

Rendelés: d. e 10- 12-ig és d. u. 2-5 ig. 

Ugyanott kapható és megrendolhető „Népszerü orvosi , 

korona. 
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kiadás. Irta: Dr. Palócz. Ára 3 
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aessaaaaaoo aaaoo 

egérmérget 
labdacs alakban, eddigi tapasztalatok szerint i ! 
holdra 14 kiló eső dőnek bizonyult, 100 kiló 

ára 00 kor., öt kilós láda 6 kor. 

sIPŐCZ ISTVÁN 
é gyógyszerész 

Pécsett, (Barany: megye). 

Megrendeléshez hatósági engedélyt ké- 
rek mellékelni. 

- 

11 

al 

] Cellulose gyártásra alkalmas egészséges ; 
4 g 2 ..1 z 2. 2 tősfa 12 czentiméter felüli átmérővel, egy méter 

hosszuságtól kezdve, jövő évi szállitásra, jutá- 

nyos árban vétetik. 

1) 

mellett). 

Ajánlatok intézendők a brassói cellulose- 
] gyár részvénytársasághoz, Zernestre, (Brassó 

T a a. . 
II0 VIIII l NI fabriken larma. 

- - MUuázó, 
A Bertolont. 

terzas (a melyet az egészségügyi hatóság megvizsgált) eees 
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak neni Csak eszel a tör. "kkor valódi, ha az oldalt látható zöld, a törvény. . és vénysz. bej. védő. Széknél bejegyzett „apáca"-védőjegygyel van ellátva. "4ve e * jegjsyel valódi. Fölülmulhatatlan szer minden mell- tüdő-, mál-, Pasrmable LONDON egyomeorketegség ellen satb. külséleg le ki- ais . Ohief OfÁcs §. w. tünően hat ! Ezte Repe- 4s Brizton Roed. en hat és sebet gyógyit. eü.. Pher Főraktárak: Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fllér. 11, . Széjjelküldés csak előzetes fsetés esetén. lsg 

A Tágráb. i . i. Thierry A. centifoliakenőcse - i Amsterdam, 
H. E-ndere, (csodakenőcsnek nevezik) 
Beltat utolérhetetlen sztvó erejű és gyógyitóhatásu. Operá- ae Sat.János ég- oiokat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőos: pyszk csel egy 14 éves, gyógyithatatlannak tartott osemt- ! Nikola Delia, "8ut, tb voltg egy 29 éves rákszerű bajt gyó- Barajeme. syógytár Miháiy gyitottak meg. Anüszeptikus és gyégyitóhatásu min- ezeged. sfedslke denféle seb gyulalil eeevér. 5zszbís részére. Prébatáguly bérmentve 1 kor. 80 ll. Osak előzetes fzetés ssetén küldjük meg. Tetose. Veleme. 
e.. Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az értékte- 

Phenmi0u. len, ugyuevezett házi kenéosöket s más efféléket. 
Delaore s. Úim: A, Thiory, gyógyszortár és gyár a Védőönngyalhot, 

Dr. Egger L. és J. 

tloh, Luxomburg. 
Schmidt P, 
gyógyes. 

Vértisztitó-, idegerősitő- és soványitó-kurák. 

: : = 5 : : : : : : : : : : : : : 

Október 21. 
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Vienne. Eürien. 

Pregrada, Pragorho! felé, a Déli vazut mentén. 
Prospektus Ingyen és bérmentve. 

E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat Csak eszel a tör. használatra készen a házban tartani. Az összes mű- vényes. bejegy- 
velt államokban bejegyzett védőjegyeimnek utánzatát sett védőjegyevei a törvény üldösi. B74v4 valódi. 

HIRDETÉSEK 
a SZÉKELYFÖLD- részére olcsó áron 

felvétetnek. 

Ny. Ifj. Jancsó M.-nél K.-Vásárhelytt. 


